GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS - 6MM ARC HEADSPACE
GAUGE KIT STEEL

Headspace Gauge Sets In Popular Rifle & Pistol Calibers

CLYMER GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS The Clymer Go & No-Go
Headspace Gauge Sets are essential tools for gunsmiths and firearm
enthusiasts, designed to accurately measure and ensure proper chamber ﬁ S
headspace in rifles. These gauges verify that a firearm's chamber meets the
Sporting Arms and Ammunition Manufacturers' Institute (SAAMI) specifications,
ensuring safe and reliable operation. Key Features: Precision Measurement:
Each gauge is precision-machined from high-quality steel to exact SAAMI
specifications, providing accurate assessments of chamber dimensions.
Comprehensive Sets: Each set includes one "Go" gauge and one "No-Go" gauge
for a specific caliber, allowing for thorough evaluation of a firearm's chamber size.
Durable Storage: The gauges come in a handy, durable plastic carrying case,
offering protection and easy organization. Specifications: Material: Machined
steel Standards: Manufactured to SAAMI specifications Included Gauges: "Go"
Gauge: Confirms the minimum chamber size "No-Go" Gauge: Identifies
excessive chamber size Caliber Options: Available in various calibers to suit
different firearms Customer Insights: Our customers consistently praise the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets for their precision and reliability.
Many appreciate the inclusion of both gauges in a single set, simplifying the
process of checking headspace. The durable plastic carrying case is also
highlighted as a convenient feature for storage and transport. Incorporating the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets into your firearm maintenance
routine ensures that your rifles operate within safe headspace parameters,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: 6MM ARC HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000085
Mfr. No.: GONG6MMARC
Cartridge: 6 mm ARC
Color: Steel

Height: 0.43"

Length: 2.62"

Material: Steel

Model Number: 6mm ARC
Style: Gauge Kit

Weight: 0.2 Ibs

Width: 0.43"

Delivery weight: 0.054kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die CLYMER Go &amp; NoGo
Headspace Gauge Sets

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der CLYMER Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets. Diese hochwertigen
Werkzeuge sind speziell fur Bichsenmacher und Waffenliebhaber entwickelt worden, um das Headspace von
Gewehren prazise zu messen. Um die Sicherheit und die ordnungsgemalfe Verwendung dieser Produkte zu
gewabhrleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie die Gauges nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schéaden zu vermeiden.
Lagern Sie die Gauges an einem trockenen, kiihlen Ort, um Korrosion und Beschadigung zu verhindern.
Halten Sie die Gauges aufR3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie die Gauges regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie keine
beschadigten Gauges.

Befolgen Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung, um die Sicherheit und Genauigkeit der Messungen zu
gewabhrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Gauges verwenden.
* Verwenden Sie die Gauges nur mit den entsprechenden Kalibern, um falsche Messungen und mégliche

Gefahren zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass die Gauges nicht mit UberméaRiger Kraft eingesetzt werden, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Tragen Sie bei der Verwendung der Gauges geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre
Augen zu schiitzen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung der Waffe:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe vollstandig entladen ist.
® Uberprifen Sie die Waffe auf eventuelle Schaden oder Méangel.

Verwendung des GoGauge:
® Flhren Sie den GoGauge in die Kammer der Waffe ein.
® Der Gauge sollte ohne Widerstand in die Kammer passen. Wenn dies nicht der Fall ist, kann die
Kammer zu eng sein.
Verwendung des NoGoGauge:
® Flhren Sie den NoGoGauge in die Kammer der Waffe ein.

® Der Gauge sollte nicht ohne Widerstand in die Kammer passen. Wenn er passt, ist die Kammer
mdglicherweise zu weit.

Nach der Verwendung:

® Reinigen Sie die Gauges nach der Verwendung, um Rickstande zu entfernen.
® |agern Sie die Gauges in dem mitgelieferten KunststoffTragekoffer.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Gauges gemal den oértlichen Vorschriften fur Metallabfalle.
® Stellen Sie sicher, dass Sie die Gauges nicht einfach im reguléren Mull entsorgen, um Umweltschaden zu

vermeiden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung der CLYMER Go &amp; NoGo Headspace
Gauge Sets wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.



Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets. These precision tools are designed to
help ensure the safe and reliable operation of your rifles by accurately measuring chamber headspace. This guide
provides important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to help you use the product safely
and effectively.

General Safety Guidelines

Ensure that the gauges are used only for their intended purpose, which is to measure headspace in firearms.
Always handle the gauges with care to avoid damage or injury.

Keep the gauges out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Regularly inspect the gauges for signs of wear or damage before each use.

If you suspect that the gauges are damaged, do not use them and contact the manufacturer for guidance.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye protection when using firearms and related tools.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the gauges.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and gunsmithing.

Use the gauges only in a wellventilated area to avoid inhaling any harmful particles.

Store the gauges in the provided carrying case when not in use to protect them from damage and
contamination.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
® Gather the Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauges, a clean workspace, and necessary tools.

2. Using the Go Gauge:
® |nsert the "Go" gauge into the chamber of the firearm.
®* The gauge should fit snugly but allow the bolt to close completely.
® |f the bolt does not close, the chamber is undersized, indicating a potential issue.
3. Using the NoGo Gauge:
® Remove the "Go" gauge and insert the "NoGo" gauge into the chamber.
® The bolt should not close completely with the "NoGo" gauge in place.
® |f the bolt closes on the "NoGo" gauge, the chamber is oversized, which may compromise safety.

4. Final Checks:

® After testing, remove the gauges and clean them if necessary.
® Store the gauges in the durable plastic carrying case provided to prevent damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the gauges responsibly if they are damaged beyond repair.

® Follow local regulations for the disposal of steel materials.

® Do not dispose of the gauges in regular household waste. Instead, consider recycling options or contacting a
local waste management facility for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or concerns about the Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the proper use of your Clymer Go &amp; NoGo Headspace
Gauge Sets and maintain a safe environment while working with firearms. Thank you for prioritizing safety in your

firearms maintenance practices.



Guide de Sécurité pour les Ensembles de Gauges de
Taille de Chambre CLYMER Go &amp; NoGo

Introduction

Merci d'avoir choisi les ensembles de gauges de taille de chambre CLYMER Go &amp; NoGo. Ces outils sont
essentiels pour garantir la sécurité et le bon fonctionnement de vos armes a feu. Ce guide fournit des informations
importantes sur l'utilisation sécurisée de ces produits, conformément aux réglementations de sécurité des
consommateurs de |'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de toujours utiliser les ensembles de gauges dans un environnement sir et approprié.
Conservez les gauges hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez régulierement I'état des gauges pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez jamais les gauges et n'utilisez pas d'outils endommagés.

Suivez toutes les instructions fournies pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation de Gants : Portez des gants de protection lors de la manipulation des gauges pour éviter les
coupures et les blessures.

® Evitez I'humidité : Gardez les gauges dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

®* Ne pas forcer : N'appliquez pas de force excessive lors de l'utilisation des gauges. Cela pourrait
endommager l'outil ou la chambre de I'arme.

® Vérification de la compatibilité : Assurezvous que le gauge est compatible avec le calibre de votre arme
avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant d'utiliser les gauges.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les gauges "Go" et "NoGo".

2. Utilisation du Gauge "Go" :

® |nsérez le gauge "Go" dans la chambre de I'arme.
® Sile gauge s'insére facilement, la taille de la chambre est correcte.

3. Utilisation du Gauge "NoGo" :
® Insérez le gauge "NoGo" dans la chambre de I'arme.

® Sile gauge ne s'insére pas, la chambre est dans les spécifications sécuritaires. Si le gauge s'insere,
cela indique que la chambre est trop grande et nécessite une attention immeédiate.

4. Nettoyage et Rangement :

® Apres utilisation, nettoyez les gauges avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.
® Rangez les gauges dans I'étui de transport pour éviter les dommages.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas les gauges avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des outils en acier.
® Siles gauges sont endommagées, envisagez de les retourner au fabricant pour une élimination appropriée.

Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter le point de contact approprié dans I'UE.

En suivant ces directives, vous contribuez a garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci
de votre attention a la sécurité lors de l'utilisation des ensembles de gauges de taille de chambre CLYMER Go

&amp; NoGo.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Gauge
Clymer Go &amp; NoGo

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Gauge Clymer Go &amp; NoGo per il controllo dell’'headspace. Questo prodotto e
stato progettato per garantire la sicurezza e I'affidabilita delle armi da fuoco. E fondamentale seguire tutte le
istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare i gauge solo per l'uso previsto, ovvero per il controllo dell'headspace delle armi da
fuoco.

® Conserva i gauge in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.

® Controlla sempre i gauge per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare gauge
danneggiati.

® Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o prodotti non sicuri, contatta le autorita competenti e verifica eventuali aggiornamenti sui
richiami attraverso il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |ndossa sempre occhiali protettivi durante I'uso dei gauge per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Non forzare mai i gauge nella camera dell'arma,; utilizza solo la forza necessaria per inserire il gauge.
Non utilizzare i gauge se I'arma da fuoco € in condizioni sconosciute o0 se non si € certi della sua sicurezza.
Evita di utilizzare i gauge in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
® Rimuovi eventuali accessori o parti che potrebbero interferire con l'inserimento del gauge.

2. Utilizzo del Gauge "Go":
® |nserisci il gauge "Go" nella camera dell'arma.
® Se il gauge si inserisce facilmente e senza resistenza, la dimensione della camera é conforme alle
specifiche minime.
3. Utilizzo del Gauge "NoGo":
® |nserisci il gauge "NoGo" nella camera dell'arma.
® Se il gauge si inserisce facilmente, la dimensione della camera € eccessiva e |I'arma potrebbe non
essere sicura da utilizzare.

4. Pulizia e Manutenzione:

® Pulisci i gauge dopo ogni utilizzo con un panno asciutto per rimuovere polvere o residui.
® Conserva i gauge nella custodia per proteggerli da danni e contaminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci i gauge e la custodia in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare i gauge nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o assistenza, ti consigliamo di contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare la richiesta di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro del Set di Gauge Clymer Go &amp;
NoGo, contribuendo cosi alla tua sicurezza e a quella degli altri durante I'uso delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawow Wskaznikéw
Clymer Go &amp; NoGo

Wprowadzenie

Zestawy wskaznikéw Clymer Go &amp; NoGo sg niezbednymi narzedziami dla rusznikarzy i entuzjastow broni
palnej. Zapewniajg one precyzyjny pomiar luzu komory w karabinach, co jest kluczowe dla ich bezpiecznego i
niezawodnego dziatania. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania tych produktow
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczacymi bezpieczenstwa produktow.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze zestaw wskaznikéw jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Zawsze sprawdzaj stan wskaznikow przed uzyciem. Uszkodzone lub znieksztalcone wskazniki moga
prowadzi¢ do btednych pomiaréw.

® Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci.

® Zestaw nie jest przeznaczony dla dzieci. Uzywaj go tylko w obecnos$ci dorostych.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Przed uzyciem upewnij sie, ze broh jest wylagczona i niezatadowana.

Zawsze uzywaj wskaznikow w odpowiednich kalibrach, aby unikng¢ uszkodzen broni lub wskaznikow.
Nie uzywaj wskaznikéw do innych celéw niz pomiar luzu komory.

Zachowaj ostroznos¢ przy obstudze wskaznikéw, aby unikng¢ zranien.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze bronh jest wylgczona i niezatadowana.
2. Wyboér wskaznika: Wybierz odpowiedni wskaznik "Go" lub "NoGo" dla danego kalibru.

3. Pomiar:
* Wiz wskaznik "Go" do komory. Jesli wskaznik wchodzi z oporem, komora jest w dobrym stanie.
® Nastepnie wtéz wskaznik "NoGo". Jesli wskaznik wchodzi do komory, oznacza to, ze komora jest zbyt
duza i wymaga uwagi.
4. Zakonczenie: Po zakonczeniu pomiaréw, wyjmij wskazniki i przechowuj je w dotgczonej walizce.

Instrukcje Utylizaciji

® Zestawy wskaznikéw Clymer powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpadow.
* Jesli wskazniki sg uszkodzone, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych, aby
uzyskac instrukcje dotyczgce utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub potrzeby dodatkowych informaciji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii
Europejskiej.

Podsumowanie

Zestawy wskaznikow Clymer Go &amp; NoGo sg kluczowymi narzedziami dla kazdego, kto zajmuje sie bronig palng.
Przestrzeganie powyzszych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne uzytkowanie, a takze pomoze unikng¢
potencjalnych zagrozen. Pamietaj, aby zawsze by¢ swiadomym zasad bezpieczenstwa i zgtasza¢ wszelkie
niebezpieczne sytuacje.



CLYMER GO &amp; NOGO HEADSPACE GAUGE
SETS Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets mittarien kayttbohjeeseen. Nama mittarit on suunniteltu
auttamaan asekorjaajia ja ampumaaseharrastajia tarkasti mittaamaan kivaéarin patruunapesén pituuden. Tama
kayttbohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kdyttdd mittareita turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta kaytat mittareita vain tarkoitukseen, johon ne on suunniteltu.
Sailyta mittarit lasten ulottumattomissa.

Tarkista mittarit séénnollisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Ala kayta rikkoutuneita tai vaurioituneita mittareita.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja esteeton.

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kéayta mittareita vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.

Valta mittareiden altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kosteusolosuhteille.

Varmista, etta mittarit ovat puhtaita ennen kayttda. Puhdista ne tarvittaessa pehmeélla kankaalla.
Kayta mittareita vain sellaisten aseiden kanssa, joiden kaliberi vastaa mittarin kaliberia.

Ala kayta mittareita voimakkaasti kuluneiden tai vaurioituneiden aseiden kanssa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etté tydskentelyalueesi on puhdas ja etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut kasilla.
2. Valitse oikea mittari: Ota kayttéon "Go"mittari tai "NoGo"mittari sen mukaan, mité arvioit aseen
patruunapesasta.
3. Mittauksen suorittaminen:
® Aseta mittari varovasti patruunapesaan.
® "Go"mittarin tulisi liukua helposti sisdén; jos se ei mene, patruunapesa on liian pieni.
® "NoGo"mittarin tulisi ja&da paikalleen; jos se menee sisdan, patruunapesa on liian suuri.
4. Puhdistus ja sdilytys: Kayta mittareita vain tarvittaessa ja puhdista ne kayton jalkeen. Sailyta mittarit
kestavassa muovisessa kantolaukussa.

Havittamisohjeet

® Havita rikkoutuneet tai kayttokelvottomat mittarit paikallisten sd&ntdjen ja méaraysten mukaisesti.
* Ala havita metalliosia tavallisen jatteen mukana; tarkista paikalliset kierratysohjeet.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge Sets mittareista, ota
yhteytta valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavat resurssit.

Huomautus

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaytettdessa aseita ja mittareita. Varmista, ettd noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja kaytat mittareita vastuullisesti.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro CLYMER
GO &amp; NOGO HEADSPACE GAUGE SETS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sady Clymer Go &amp; NoGo Headspace Gauge. Tyto nastroje jsou uréeny pro
zbrojife a nadSence do stfelnych zbrani, aby zajistily spravnou hloubku komory a bezpecnost pfi pouzivani pusek.
Tento dokument obsahuje dCleZité bezpecnostni pokyny a pokyny pro spravné pouziti a tdrzbu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim méricd si peclivé prectéte tento navod.

Zajistéte, aby byly méfice ulozeny mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte méfice pouze pro uréené Ucely a v souladu s pokyny vyrobce.
Pravidelné kontrolujte méfice na poSkozeni nebo opotfebeni pfed kazdym pouzitim.

V pfipadé poskozeni nebo nespravného fungovani mefice je ihned vyradte z pouzivani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim méfice "Go" a "NoGo" se ujistéte, Ze je puska vybita a bezpecna.
Nikdy nepouZivejte méfice v pfitomnosti nabojl nebo v aktivnim stfeleckém prostredi.
PFi manipulaci s méfiCi pouzivejte ochranné bryle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko zranéni.

Pfi méfeni dbejte na pfesnost a spravné umisténi mefice do komory.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava pusky: Ujistéte se, Ze je puska vybhita a bezpecna.
2. Pouziti méfice "Go":
® Vlozte méfi€ "Go" do komory pusky.

® MEefi¢ by mél volné zapadnout. Pokud ne, znamena to, Ze komora je pfilis mala.
3. Pouziti méfice "NoGo":

® Vlozte méfi€ "NoGo" do komory pusky.
* MEefic by mél byt tésny. Pokud zapadne snadno, znamena to, ze komora je pfili§ velka.

4. Udrzba: Po pouziti dikladné vygistéte méfice a uloZte je do ochranného pouzdra.

Pokyny pro likvidaci

® MéfFiCe a jejich obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepohazujte mé&fice do b&zného odpadu. Zjistéte, zda existuji specialni programy pro recyklaci kovd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo technickych informaci se obratte na svého prodejce nebo
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpe€nostni dotazy.

Zaver
Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani sad Clymer Go &amp; NoGo Headspace

Gauge. VaSe bezpecnost je nasi nejvyssi prioritou. Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani naSich
produktd.



